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Száz éve halt m eg — egy forradalmi 
szabadcsapat élén  esett el — Hriszto 
Botev, a bolgár Petőfi. Noha fiatalon, 
huszonhét éves korában halt m eg, s 
m indössze húsz verset írt, költői m ü
vének lenyűgöző erkölcsi kom olysága  
és m űvészi ereje a legnagyobb bolgár 
költővé em eli.

HRISZTO BOTEV:

A z  é n  i m á d s á g o m  i
Én is tenem , ig a z  is te n !
N e m  te , k i a  m a g a s s á g b a n , 
h a n e m  te , ki itt  laksz b e n n em , 
szívem  b u zg ó  á ra m á b a n  . . .
N e m , k in e k  csuhás b a rá to k , 
zsíros p a p o k  esnek ‘é rd re , 
s a k it  b a ro m  pravoszlávok  
k e ríte n e k  g y e rty a fé n y b e .
N e m  te , a l  i fé r f i t  és n ő t 
sárb ó l c s in á ltá l, te  isten, 
s cserben  h a g y ta d  m ind  a  kettő t, 
te n g je n e k  c sa k  ra b -b ilin c s b e n .
N e m  te  is ten , k i fö lk e n te d  
a  c á rt, p á p á t ,  p á tr iá rk á t , 
s nyom orog n i s zé tk e rg e tted  
v ére im e t, a  sok á rv á t.
N em  te , ki a  ra b o t in te d , 
hogy tű r jö n  csak , s k önyörög jön , 
a k i rongyos h ív e id n e k  
rem én yt tá la ls z  csak a  fö ld ö n .
N e m  te , k in e k  orvén lo p n a k , 
te  ü ld öző k  üdvössége, 
b á lv á n y a  a  b o lo n d o k n a k , 
e ln y o m ó k n a k  e rő sség e !
D e  te , is tene  a z  észnek, 
a n n a k  v é rtje , a k i á rv a , 
kinek  n a p já t  m ind  a  n ép ek  
m e g ü n n e p lik  n e m so kára .
A  s z a b a d s á g  szent szere lm ét 
m in d n y á ju n k b a n  szítsd fe l, Isten, 
e g y ü tt k ü zd ü n k , v a g y  e g y e n k é n t:  
erő d  m in d ig  m eg se g íts en !
K a r ja im a t erősítsd m eg , 
s h a  a  n é p e m  ta lp ra  á ll m a jd , 
s o ra ib a n  s ereg em n ek  
s írom ra  is r á ta lá l ja k !
N e  a k a rd , hogy id e g e n b e n  
h án y jo n  e l a  szívem  lá n g ja ,  
h a n g o m  ne  itt cse n d e se d jen , 
m in th a  h u lln a  p u s z ta s á g b a !

•Vfif/y L á s z ló  fo r d í tá s i t

SZÍNHÁZ

V i l l o n  é s  a  t ö b b i e k

A József Attila Színházban bemutatott 
rock-musical, a Villon és a többiek, megta
nítja az embert arra, hogy (esetleg meg
levő) elméleti vértezetét sohase vigye ma
gával a színházba, ha egy új darabot néz 
meg. Mert mi történik, ha például a Vil
lon és a többiekhez elméletestül látogat 
el? Dühöng. Elsősorban a szerzőkre, akik 
azt hiszik, hogy Villon, meg Franciaország, 
meg a XV. század — és egyáltalán min
den — ilyen lehetetlenül egyszerű. Má
sodsorban önmagára, amiért ez az együgyű 
játék olyan pokolian szórakoztatja. Ha 
azonban sikerül megfeledkeznie mindar
ról a bölcsességről,' amire kínkeservvel 
szert tett, akkor a helyzet egyszeriben meg
fordul. A Villon és a többiek nézője azon 
kezd gondolkodni, hogy vajon miért tet
szik neki annyira ez a darab. (Kivéve az 
utolsó jelenetet, amely bántóan elüt a mü 
gyönyörűségesen jókedvű szellemétől.)

Az első alapvető fordulat egy ember íz
lésének alakulásában az, amikor leegysze
rűsített kamaszkori eszményeit megtagadja 
a bonyolultság nevében. Ezen a tűzkereszt
ségen csaknem minden ember átesik. A 
következőn azonban, amelynek során kide
rül, hogy minden olyan egyszerű, ahogy Kamaszkorunkban hittük, már sokkal ke
vesebben.

Ha a fenti okoskodás igaz, akkor össze
gezve annyit mondhatunk, hogy jó musi
calt vagy gyermekien együgyű, vagy na
gyon okos ember tud csak írni. A néző él
ménye szempontjából csaknem mellékes 
ugyan, hogy az író a kettő közül melyik 
csoportba tartozik, precizitásból mégis el
mondjuk, hogy a Villon és a többiek szer
zője az utóbbi (az okosak) reprezentánsa: 
Kardos G. György, a mai magyar próza
írók élgárdájából.

Hogy jó musicalzenét ki tud írni, arra 
nincs semmilyen elméletem. Victor Máté 
például tud, a zenéje kitűnő. (A Gemini 
és a Syrius együttes játszik.) S ugyancsak 
kitűnőek Mészöly Dezső versei-fordításai 
is.

És milyenek a jó musicalszínészek? 
Vagy olyanok, akiknek még természetes 
életeleme a gyerekesség, vagy olyanok, 
akiknek már, hosszas tapasztalatgyűjtés 
után sikerült újból eljutniuk hozzá. A 
József Attila Színház társulata igen vegyes

Szabó Éva és Vogt Károly

T i z e n k é t

e s z t e n d ő
Budapesti találkozás 
a Taganka igazgatójával

Néhány éve, nem kis nehézségek árán — 
már ami a jegyszerzést illeti — megnéz
hettem Moszkvában, a Taganka Színház
ban A szecsuáni jólélek előadását. Azelőtt, 
azóta sem láttam ilyen felkavaróan szép 
Brecht-előadást. Azt azonban csak most, 
Budapesten tudtam meg, miért olyan neve
zetes ez a produkció a színház történeté
ben.

— Már húsz éve voltom a Sztanyisz-

lavszkij Színház színésze, amikor egy szép napon hívattak a minisztériumba — mond
ja Nvikolaj Dupak. — Kiderült, igazgatót akarnak csinálni belőlem. Hosszas gondolkodás után azt kértem, hogy bízzák rám a legrosszabb moszkvai színházat. Akkoriban, a hatvanas évek elején súlyos válságba került a Dráma és Komédia Színház; sürgősen újjá kellett szervezni. Ide neveztek ki igazgatónak. Megnéztem a Főiskolán a kiváló rendező, Jurij Ljubimov osztályának vizsgaelőadását, A szecsuáni jólélek című Brecht-drámát. Nyomban le
szerződtettem az egész végzős osztályt, s felkértem Ljubimovot, legyen a színház főrendezője. A szecsuáni jólélek volt a Taganka első bemutatója — 1964-ben.

És azóta is műsoron van, akárcsak a 
színház tizenkét esztendeje alatt bemuta
tott többi darab: a Hamlet, a Tartuffe, Je
szenyin Pugacsovja, a Puskin-, Maja
kovszkij-, Jevtusenko-, és Voznyeszensz- 
kij-estek, John Reed forradalmi riport

könyvének — Tíz nap, amely megrengette a világot — színpadi változata vagy a Csendesek a hajnalok. Tizenkilenc mű sze
repel a Taganka repertoárján; valamennyit 
Jurij Ljubimov rendezte. Legutóbbi bemu
tatójuk Csehov Cseresznyéskertje volt, s 
most egy Gogol műveiből válogatott, sa
játos összeállításra készülnek.

Nyikolaj Dupaktól azt is megtudjuk, 
hogy a színház nem szorul állami támoga
tásra.

— Hogyan lehetséges ez — a rendkívül 
olcsó jegyárak mellett?

— Tizenkét év alatt egyszer sem fordult elő. hogy ne zsúfolásig telt házak előtt játszottunk volna. Azonkívül sokat utazunk az országban, és ezek a turnék nagyon kifizetődők.
— Mi a titka az együttes legendásan jó 

szellemének, művészi fegyelmének?
— Talán az is, hogy mindmáig sikerült megőriznünk azt a stúdiójelleget, amely- lyel indultunk. Nálunk nincsenek vezető

Ilyen lesz az új Taganka Színház
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TÉVÉLEVÉL

a  H ö k ö m  
S z í n h á z r ó l

kép e t n y ú jt ebből a szem pontból. A V i l 
lo n  é s  a  t ö b b ie k  ben  szerep lők  többsége — 
ezú tta l az t m o n d h a tju k , szerencsére  — 
m ég az első ka teg ó riáb a  ta r to z ik : ru t in 
m en tes f ia ta lem b e rek  (példáu l a V illont 
a lak ító  Vogt K áro ly  vagy a „ több iek” kö
zül M árton  A ndrás, Szerencsi Éva és B or- 
bús G abi). M aros G ábo rnak  m á r néha  lá t
h a tó  erőfesz ítésébe  kerü l, hogy „színészi 
eszközeirő l” m egfeledkezzek. S az egyéb
k én t k itű n ő  M arg ittay  Á ginak  sem  s ik e rü lt 
m ost a tra g é d iá t fe lnő ttes  m élység nélkü l 
b em u ta tn ia . G á tlá s ta la n u l kedves és o rde
n á ré  v iszont Szabó Éva, ugyan ilyen  g á tlá s
ta la n u l ördögi K áló  F ló rián  s az. önm agát 
„bábsz ínház i” eszközökkel leleplező B ara  
M argit. Szép a lak ítá s  vo lt Szilágyi E táé, 
V illon éd esan y ján ak  szerepében . Pálos 
Zsuzsa, a k i a  d a ra b  legerkölodtelenebb 
asszonyát já tszo tta  el (ez ped ig  nem  kis 
dolog, h a  figyelem be vesszük, hogy a nők 
döntő  többsége szerepe  sze rin t öröm leány), 
o lyan  izgalm as a la k ítá s t n y ú jto tt, hogy 
m eg in t egyszer úgy é rez tük , ez a színésznő 
sokkal tö b b re  képes, m in t am en n y it eddig 
n y ú jta n ia  enged te te tt.

Seregi László  rendező  op tim ális  fe lté 
te lek e t te re m te tt ahhoz, hogy a gyerm eki 
szabadsággal á rad ó  gondo la tok  tú lju ssan ak  
a riv a ld án  és e lön tsék  a  n éző te re t is.

C sinády Is tv án  d íszletei szellem esen  ö t
vözik a XV. századot a  X X -k a l: a  sz ín p ad 
te re t h a ta lm as  gó tikus p illé rek  b o n tjá k  
meg, am elyek  k ics it o ld a lra  is dő lnek , s így 
m in th a  rak é ták h o z  is haso n lítan án ak . A 
K em enes F an n i te rv ez te  ru h á k  lá ttá n  
egyenesen v isszasírtuk  a XV. századot.

KantfH'Hay I ld ik ó

■ /  K a rin th y  F rigyes neve — jól tu d já k  ezt 
a rád ióban , a  tévében  — nagyszerű  „cé
gér”. S z in te  b iz tosra  vehe tő  a siker, h a  az 
ő m u n k á it viszik, va lam ilyen  to rm áb an , a 
közönség elé. M ég ak k o r is, ha  nem  a leg- 
idő tá llóbb  nove llá it, verse it, h u m o reszk 
je it szerep e lte tik . H iszen m ég a K a rin th y - 
féle „m ellék te rm ék ek ” is m u la tságosak  
(u g yanakko r e lgondo lkodtatóak) és a lk a l
m asak  a rra , hogy a színészek a m aguk  in 
te rp re tá ló  m űvésze té t csillog tassák . T e rm é
szetesen v o ltak  fokozatok  — sikerben  is 
— a  kü lönböző K arin th y -m ű so ro k , ren d ez 
vények  között, de nem  tu d u n k  ró la, hogy 
egy K a rin th y  F rigyes jegyében  szü le te tt 
p rodukció  v a lah a  is  m eg b u k o tt volna.

K abay  B arn án ak , ak i a H ö k ö m  S z ín h á z  
cím ű — és T é v é j á t é k  K a r in th y  F r ig y e s  
í r á s a ib ó l  a lc ím ű  — p ro dukció t rendezte , si
k e rü lt ez a  v a rázs la t. N eki s ik e rü lt az, 
hogy élvezetes, é rdekes je lene tekbő l, m o
nológokból — am elyekben  ja v a ré sz t k itű 
nő, hogy úgy m o nd juk , „K a rin th y -k ép es” 
színészek is szerepe ltek  — végül egy m eg
lehetősen  d arabos v a lam i le t t:  nem  igazi 
tév é já ték  és nem  is igazi iroda lm i m ű 
sor, sem m i ese tre  sem  igazi K a rin th y . Az, 
hogy a je les H uszti P é te r  egy felesleges 
issei, a  „p a ra lizem ” h e ly e tt m ondo tt „pa- 
ra líz isem ”-m el, le lő tte  egy hosszan fe lép í
te t t  je len e t m inden  előzetes b ra v ú r já t , in 
kább  csak  tü n e t. H ogy Az e m b e r  é s  a s z é k 
e t  a  rendező  éppen  azzal a lengyel színész
szel v e tte  fel, ak i m á r  a  L e g e n d a  a  n y ú l-  
p a p r ik á s ró l bá jo s h u m o rú  főhősét is  a 
m isztikusságig  fokozta  — m iközben o tt le tt 
volna D arv as Iván , ak i sz in k ro n b ra v ú r já 
val p ró b á lta  k o rr ig á ln i a  színészi (és re n 
dezési) tú lzáso k a t —, m á r nagyobb baj. 
Az igazi b a j azonban  az, hogy a  K a rin - 
th y -fig u rák  s tílu sá t, je llegzetességeit lá t
ha tóan  m egértő  — és n em  bakizó — sz íné

szekkel fe lv e tt je len e tek  u tán  sem  érez
tü k  igazán „k in y itv a” — ha úgy tetszik, 
fe ldobva — m ag u n k a t (k ivétel ta lán  az O tt  
k i  b e s z é l  c ím ű tré fa , G aras Dezső és H au - 
m an n  P é te r  jóvoltából). Mi okozta, hogy 
gát, hogy u na lom  m arad t b e n n ü n k ?  N yil
v án va lóan  a  b eá llítá so k  v o n ta to ttság a , a 
— rossz é rte lem b en  — m űvészkedő  fótog- 
ra fá lás . L ényegében  az, hogy a rendezés 
nem  ism erte  fe l a  K a rin th y -tré fá k b a n  a 
h um ort. —.1—

Humanizmus
A  T á s k a r á d ió  c ím ű , f ia ta lo k h o z  s z ó ló  

m ű s o r  r ip o r te r e  m e g in te r jú v o l ta  a  
B N V -n  in f o r m á c ió - s z o lg á la to t  t e l j e s í t ő  
n é n it .  A z  i n t e r jú  r e m e k m ív ű r e  s ik e r e 
d e t t ,  f é n y e  jó té k o n y a n  e lh o m á ly o s í to t 
ta  m in d a z t ,  a m i a  m ű s o r b a n  m e g e lő z te  
( b á n a to s  tá n c d a lé n e k e s ,  l e m e z lo v a s ,  
b e n z in k u ta s  é s  m a n ö k e n  ó v a  in t  m in 
d e n k i t  e  s z a k m á k tó l )  s m in d a z t ,  a m i  
u tá n a  k ö v e t k e z e t t  (a  m ű so r , a  tő le  
m e g s z o k o t t  f e ls z ín e s s é g g e l ,  e l in t é z t e  a  
k ó b o r  k u ty á k  k é r d é s é t ) .

N o , d e  b e s z é l jü n k  m o s t  m á r  a  r e m e k 
m ű r ő l!  A  r ip o r te r  m e g k é r d e z te  a  n é n i
tő l,  m i  m in d e n  k e l l  a h h o z , h o g y  v a la k i  
jó  in f o r m á to r  le g y e n . A  n é n i  g o n d o lk o 
d o t t ,  g o n d o lk o d o t t ,  a  r ip o r t e r  a d o t t  n e 
k i  n é h á n y  ta n á c s o t ,  d e  a  n é n in e k  egyik , 
s e m  t e t s z e t t .  V é g ü l  f e lk iá l to t t ,  m e r t  
m e g ta lá l ta  a  m e g o ld á s t :  — H u m a n iz 
m u s  k e l l  h o z z á !  — A  r ip o r t e r  a z t  h i t te ,  
k ö z h e ly e t  h a l lo t t ,  e z é r t  ö r ö m tő l  r e m e g ő  
h a n g o n  fa g g a tó z o t t  t o v á b b :  — É s m i t  
k é r d e z t e k  a  n é n i tő l  a le g tö b b e n ?  — A z t  
h o g y :  m e r r e  v a n  a  t o a le t t?  k—«

s z ín é s z e k .  A  B r e c h t - 
d a r a b  c ím s z e r e p lő je ,  
S z la i ' in a  — m á s n a p  
e s te  e g y  a r c  a s z ín 
p a d i  tö m e g b e n . H u 
s z o n ö t  ta g ú  m ű v é s z e 
t i  ta n á c s u n k n a k  k o 
m o ly  s z e r e p e  v a n  a  
r e p e r to á r ,  d e  a z  e lő 
a d á s o k  k ia la k í tá s á 
b a n  is . E n n e k  a  s z í n 
h á z  v e z e tő i  é s  t í z  
m ű v é s z e  m e l l e t t  n e 
v e s  k ö z é l e t i  s z e m é 
ly i s é g e k ,  í r ó k  a  t a g 
ja i ,  tö b b e k  k ö z ö t t  A r 
b u z o v ,  J e v tu s e n k o  é s  
V o z n y e s z e n s z k i j  is 

A  T aganka  igazga
tó ja  a sz ínházm űvé

szeti szövetség m eg h ív ásá ra  é rk eze tt B u
dapestre." Szakm ai ta lá lkozókon  v e tt részt 
e lőadásokat ta r to tt , és te rm észe tesen  szín
házba  já r t. E lism eréssel beszélt színházi 
k u ltú rá n k  sz ínvonaláró l, k ü lön  is em lítve 
a H uszonötödik  Színház k ísé rle te it és D ar
vas Iván  k ivéte les a la k ítá sá t az E g y  ő r ü lt  
n a p ló já b a n .  E llá to g a to tt H ajdúszoboszlóra  
is — en n ek  azonban  tö r té n e te  van.

N yikolaj D upak  R osztovban  já r t  sz ín i
iskolába. 1941-ben D ovzsenko m egh ív ta  
T a r a s z  B u lb a  c ím ű film jén ek  egyik szere
pére , de alighogy elkezd ték  a fo rga tást, k i
tö r t a hábo rú . A f ia ta l színész lovastiszt 
le tt, R osztov védelm ében  m egsebesü lt, 
m ajd  fe lépü lése  u tá n  a  b rjan szk i fron ton  
harco lt. 1943. m árc iu s  10-én H arkov  k ö r
ze tében  súlyos sebet k apo tt, h a t hónapo t 
tö ltö tt kó rházban . N em  is té rh e te tt  vissza 
had testéhez , am ely  később rész t v e tt D eb
recen  és H ajdúszoboszló  fe lszabad ításában . 
Sok h a jd a n i b a jtá rs a  i t t  le lte  h a lá lá t —

ezért is k e res te  föl az egykori h a rco k  szín
helyét.

A m it D upak  tovább i p á ly a fu tá sá ró l tu d 
ni kell, d ió h é jb an  m á r  e lm ondo ttuk . 1964- 
ig a  S ztanyiszlavszk ij S z ínházban  já tszo tt, 
ren d eze tt is, és sokat film ezett. (Já tszo tt 
C suh ra j h íre s  film jében , A n e g y v e n e g y e 
d ik b e n  is.) Az u tóbb i években  persze m eg
lehetősen  lekö tik  az igazga tás gondjai. P es
ti ta r tó zk o d ásá t tö b b ek  közö tt a r r a  is fe l- 
hasznáűita, hogy tá rg y a ljo n  k é t k is ip a ri 
szövetkezette l, a R Á V ISZ -szal és a H ír
adástechn ikáva l.

— Ú j  s z ín h á z a t  é p í tü n k  a r é g i  tő s z o m 
s z é d s á g á b a n . R á n k  is  f é r t  m á r ,  m e r t  a  r é 
g i é p ü le t  e la v u l t ,  a n n a k  id e jé n  m o z in a k  
k é s z ü l t .  N e m  v o l t  p r ó b a te r m ü n k  s e m , e z é r t  
g y a k r a n  é js z a k a  k e l l e t t  p r ó b á ln u n k .  M o s t  
e z  a g o n d u n k  is  m e g o ld ó d ik ,  h is z e n  a  r é 
g i s z ín p a d  is  m e g m a r a d . S z ó l ta m  m á r  a r 
ró l, h o g y  e l t a r t ju k  m a g u n k a t.  E h h e z  a z o n 
b a n  h o z z á  k e ll  te n n i,  h o g y  a z  é p í t k e z é s 
h e z  k é t  é s  f é l  m il l ió  r u b e l t  k a p tu n k  a z  á l 
la m tó l .  A  T a g a n k a  b a r á ta i  — m o n d h a t 
n á m  f é l  M o s z k v a  — a m a g u k é n a k  t e k in 
t ik  a z  é p í tk e z é s  ü g y é t .  A  v i lá g í tá s i  b e r e n 
d e z é s e k e t  v i s z o n t  a m a g y a r  s z ö v e t k e z e t e k  
s z á l l í t já k .

M ég v a lam irő l szó ese tt b u d ap esti t a r 
tózkodása id e jén : a  T aganka  v en d ég já té 
káról.

— L e h e ts é g e s ,  h o g y  ő s s z e l ,  ju g o s z lá v ia i  
tu r n é n k  u tá n  M a g y a r o r s z á g r a  lá to g a tu n k .  
A fő v á r o s b a n  é s  v id é k e n  is  s z e r e tn é n k  f e l 
lé p n i.

H a így lesz, a  m i közönségünk  is lá t
h a tja  a H a m le t,  a  C s e n d e s e k  a  h a jn a lo k ,  és  
a T íz  n a p , a m e ly  m e g r e n g e t te  a v i lá g o t  h í
res e lőadását.

M ár ak i jegyet k a p  hozzá.
T o rd a  Is tvá n

KÖNYVESPOLC
A MODERN MUNKÁSMOZGALOM 

KÖNYVEI

A n e m z e tk ö z i m u n k á s m o z g a lo m b a n  v é g b e m e 
n ő  fe j le m é n y e k  m in d  s zé le se b b  o lv a s ó ré te g e k  é r 
d e k lő d é sé t  k e l t ik  fe l. E z é r t  is  je le n tő s  a z  a  te 
v é k e n y s é g , a m e ly e t  a  K o ss u th  K ia d ó  a m u n k á s -  
m o zg a lo m  e se m é n y e iv e l k a p c s o la to s  szé le s  k ö rű  
in fo r m á lá s  t e r é n  k if e j t .

Az u tó b b i  id ő k  le g je le n tő s e b b , n e m z e tk ö z i 
v is sz h a n g o t is  k e l te t t  k ö n y v e  e  te rü le te n  „A 
n e m z e tk ö z i m u n k á s m o z g a lo m  tö r té n e te  1945— 
1974”  — a m e ly  e le m ző  tö r té n e t i  á t te k in té s t  a d  a 
n e m z e tk ö z i m u n k á sm o z g a lo m  m á so d ik  v i lá g h á 
b o rú  u tá n i  f e lle n d ü lé s é rő l,  s  a  N a g y  O k tó b e r i 
F o r ra d a lo m  g y ő z e lm e  ó ta  le g fo n to s a b b  f e j le 
m é n y rő l, a  s z o c ia lis ta  v i lá g re n d s z e r  k ia la k u lá s á 
ró l. E n n e k  e re d m é n y e k é n t  m e g v á lto z ta k  az  e r ő 
v is z o n y o k  a v i lá g p o lit ik á b a n . A N y u g a t h á b o rú s  
fe n y e g e té s se l ,  a  h id e g h á b o rú  p o l i t ik á já v a l  v á la 
szo lt. A s z o c ia lis ta  fe j lő d é s t  a z o n b a n  n em  le h e 
te t t  tö b b é  m e g á ll í ta n i  — a  g y a rm a ti  re n d s z e r  
fe lb o m lo tt ,  a  s zo c ia lis ta  v i lá g re n d s z e r  e r e je  és 
b e fo ly á sa  m e g n ő tt, a  b é k é s  e g y m á s  m e lle tt  é lé s  
á lta lá n o s a n  e lfo g a d o tt  n o rm á v á  v á lt.

E z t a h a ta lm a s  tö r té n e lm i fo ly a m a to t  e lem zi 
a  k ö n y v , a m e ly  a  k o rá b b a n  m e g je le n t „A  n e m 
z e tk ö z i m u n k á s m o z g a lo m  1830—1945” c ím ű  k ö te t  
fo ly ta tá s a .

I t t  k e l l  e m líté s t  t e n n ü n k  egy  é v k ö n y v rő l,  a m e ly  
„A  n e m z e tk ö z i m u n k á sm o z g a lo m  tö r té n e té b ő l  — 
1975—76” c ím e t v ise li. H a so n ló  é v k ö n y v e t  e d d ig  
e g y e t le n  a lk a lo m m a l je le n te t e t t  m e g  a  K o ss u t 
K iad ó . C é lja  o ly a n  ta n u lm á n y o k ,  d o k u m e n tu 
m o k , é v fo rd u ló s  í r á s o k  k ö z lé se , a m e ly e k  
1975—76. fo n to s  é v fo rd u ló ih o z  k ö tő d n e k . Ig e n  é r 
d e k es . ta n u ls á g o s  o lv a sm á n y .

A K o ss u th  K ia d ó  e g y é b k é n t ö rv e n d e te s  m ó 
d o n  s o r r a  k ia d ja  a  te s tv é r p á r to k  le g u tó b b i k o n g 
re s s z u s a in a k  r ö v id í te t t  je g y z ő k ö n y v é t.  Íg y  k e 
r ü l t  e d d ig  k ia d á s ra  a  L e n g y e l E g y e s ü lt  M u n k á s 
p á r t  V II. k o n g re s s z u s á n a k .  K u b a  K o m m u n is ta  
P á r t j a  I. k o n g re s s z u s á n a k ,  é s  a  S z o v je tu n ió  
K o m m u n is ta  P á r t j a  X X V . k o n g re s s z u s á n a k  je g y 
ző k ö n y v e .

Az M SZ M P X I. k o n g re s s z u s á n a k  te l je s  a n y a g a  
m á r  k o r á b b a n  az  é rd e k lő d ő  o lv a só k  k e z é b e  k e 
rü lt .
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